
Fiche terminologique n°73
 
TERME ÉTUDIÉ : student-contact hour

VARIANTES ORTHOGRAPHIQUES : 
SYNONYMES : 
TERMES DÉCONSEILLÉS : 
DOMAINES : éducation élémentaire et secondaire; éducation postsecondaire : administration et financement de l'éducation;
relations du travail
DÉ‰FINITION : "Unit of measure that represents an hour of scheduled instruction given to students. 
CONTEXTE : "The total of the number of hours spent by all students in scheduled instructional activities during a specified
period of time can be determined as follows: If a course with an enrollment of 20 students meets 3 hours per week for 15
weeks, the number of student-contact hours is 20 x 3 x 15 = 900."

 
TERME ÉTUDIÉ : heure-contact 

VARIANTES ORTHOGRAPHIQUES : 
SYNONYMES : 
TERMES DÉCONSEILLÉS : heures de cours; heures d'enseignement; heures de présence en classe
DÉFINITION : Unité de mesure qui correspond à une heure d'enseignement par élève.
CONTEXTE : 1-On obtient le nombre total d'heures-contact en multipliant le nombre total d'élèves inscrits par le nombre
total d'heures d'enseignement par semaine et par le nombre total de semaines visées. Cette mesure est l'un des éléments qui
sert à déterminer la charge de travail du personnel enseignant.

2-« Ce cours est censé consacrer trois heures-contact à la théorie, une heure-contact à des exercices et trois heures de travail
à la maison pour les élèves. »
JUSTIFICATION : Le Réseau rejette le terme «heures de cours» qui désigne le découpage temporel de la semaine scolaire.
Il écarte le terme «heures d'enseignement», car la période en question peut inclure de la surveillance, par exemple. Quant au
terme «heures de présence en classe», c'est une périphrase difficile à manier. 

Le Réseau retient et recommande le terme «heure-contact», créé par juxtaposition, qui semble en usage. 
DATE DE RÉDACTION : octobre 1988
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